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– Már csak néhány  – Már csak néhány  
nap, és téged is vár  nap, és téged is vár  

a nagy iskola  –a nagy iskola  –  mondta  mondta  
a kis süni anyukája.a kis süni anyukája.

A kis süni mosolygott. Tudta, hogy az anyukája  A kis süni mosolygott. Tudta, hogy az anyukája  
nagyon lelkes, ezért úgy tett, mintha ő is az lenne…nagyon lelkes, ezért úgy tett, mintha ő is az lenne…

…pedig egész …pedig egész 
picire szorult picire szorult 

össze a gyomra.össze a gyomra.
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Aznap éjjel a kis süni annyira aggódott, 
hogy sehogy se tudott elaludni…

Egyfolytában azon 
gondolkodott, mennyire 
lehet nagy az a 
NAGY ISKOLA.

Neki is nagynak,  

A 
szé

k is 
nagy lesz?

Ta
lán

 még a 
tanár is nagy lesz?

Az asz
tal is nagy lesz?

nagyon NAGYNAK
kell lennie!

Reggelre már tudta, 
mit kell tennie…
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– Én egész nap ugrándozom. Attól  – Én egész nap ugrándozom. Attól  
lettem ilyen erõs és hosszú lábú.lettem ilyen erõs és hosszú lábú.

A nyúl kinyújtotta hosszú lábát, 
és a kis süni összemérte vele  

a magáét. Nagyon aprónak tűnt.

– Ja, igen… és sárga- – Ja, igen… és sárga- 
répát eszem… sok-répát eszem… sok-

sok sárgarépát –sok sárgarépát –  tette tette 
még hozzá a nyuszi, még hozzá a nyuszi, 
majd ugrándozva  majd ugrándozva  

elsietett.elsietett.

– Tornázz! –
– Tornázz! –

javasolta a nyuszi.



– Hát, a – Hát, a szökdécseléstől leszel nagy – leszel nagy –  
vélekedett a mókus. – És makkot  – És makkot  

kell enni, sok-sok makkot… kell enni, sok-sok makkot… 

…Én is attól lettem …Én is attól lettem 
ilyen erõsilyen erõs  –– tette 
hozzá, és meg- 
mutatta  
a bicepszét.

A kis süni is szökkent 
egyet, de sehogy se 
bírta elérni az ágat.

egyik m
ancsával 

megkapaszkodott, 

úgy him
bálódzott.

– Látod?
– Látod?  –– Felszökke

nt egy gallyra,


